Антуан де Сент-Экзюпери

= Маленький принц

Глава XVII

Когда человек хочет сделать \ =’остроумие,

(оно) случается что =’человек лжет ~ чуточку.

Я не’* _ был очень честным \ вам говоря о= зажигальщиках \ фонарей.

Я рискую \ дать ~ ложную идею о нашей планете \ тем кто не ее знает _.

= Люди занимают очень мало \ места на = земле.

Если = два миллиарда \’обитателей которые населяют = землю

себя держали <бы> на_ногах и ~ чуточку стесненными, как для ~ митинга,

они поместились_бы легко на ~ площади (публичной)

в двадцать миль в длину на двадцать миль в ширину.

Человек мог_бы свалить_в_кучу =’человечество

на = самом маленьком острове \= Тихого_океана.

= Большие люди, _ конечно, не вам поверят _.

Они ^’воображают <что> занимают [воображают занимать] много \ места.

Они себя видят важными как ~ баобабы.

Вы им посоветуете поэтому \ сделать = расчет.

Они обожают = числа : это им понравится.

Но не теряйте _ вашего времени на эту дополнительную_нудную_работу.

Это’(есть) бесполезно. Вы имеете доверие ко мне.

= Маленький принц, один раз <оказавшись> на земле,

был поэтому очень удивлен <тому> чтобы не увидеть <ни одного> человека.

Он поимел уже страх от<того что он мог> ^’быть обманувшимся в планете,

когда ~ кольцо цвета \ луны пошевелилось в = песке.

– Доброй ночи, сделал = маленький принц \ на всякий случай.

– Доброй ночи, сделала = змея.

– На какую планету *-я упал ? спросил = маленький принц.

– На = Землю, в Африку, ответила = змея.

– А !… (Оно) не’(тут) имеет<ся> значит <ни одного> человека на = Земле ?

– Здесь (это’есть) = пустыня.

(Оно) не’(тут) имеет<ся> <ни одного> человека в = пустынях.

= Земля (есть) большая, сказала = змея.

= Маленький принц ^’уселся на ~ камень и поднял = глаза к = небу :

– Я себя спрашиваю, сказал он, <так> ли <что> = звезды (есть) зажжены

с_той_целью что каждый мог_бы одним днем вновь_найти = свою <звезду>.

Посмотри <на> мою планету. Она (есть) как_раз \-над \ нами…

Но как она (есть) далеко !

– Она (есть) красивая, сказала = змея. Что приходишь-ты делать сюда ?

– Я’имел ~ трудности с ~ цветком, сказал = маленький принц.

– А ! сделала = змея.

И они ^ замолчали.

– Где (есть) = люди ? возобновил наконец <разговор> = маленький принц.

Человек (есть) ~ чуточку одинок в = пустыне…

– Человек (есть) одинок также среди = людей, сказала = змея.

= Маленький принц ее рассматривал долгое_время :

– Ты (есть) ~ забавное \ животное [забава от животного], ей сказал-он наконец,

тонкое как ~ палец…

– Но я (есть) более могущественна чем = палец \’~ короля, сказала = змея.

= Маленький принц поимел ~ улыбку :

– Ты не’(есть) _ очень могущественна…

ты не’имеешь даже _ \ лап… ты не можешь даже _ путешествовать…

– Я могу тебя’унести более далеко чем’~ корабль, сказала = змея.

Она себя’обвила вокруг \ = лодыжки \= маленького принца, как ~ браслет из’золота .

– Тот что я трогаю, я его отправляю в = землю из_которой он * вышел, сказала-она еще.

Но ты (есть) чист и ты приходишь со’~ звезды…

= Маленький принц не ответил ничего.

– Ты мне делаешь жалость, ты такой слабый, на этой Земле из гранита.

Я могу тебе’помочь одним днем если ты сожалеешь слишком <о> своей планете. Я могу…

– О ! Я’* очень хорошо понял, сделал = маленький принц,

но почему говоришь-ты всё_время \ загадками ?

– Я их разрешаю все, сказала = змея.

И они ^ замолчали.

Глава XVIII

= Маленький принц пересек = пустыню и не встретил <никого кроме> как’один цветок.

~ Цветок с тремя лепестками, ~ цветок <представляющий собой> \ ничего \= совсем…

– Добрый_день, сказал = маленький принц.

– Добрый_день, сказал = цветок.

– Где (есть) = люди ? спросил вежливо = маленький принц.

= Цветок, одним днем, * видел <как> проходил один караван :

– = Люди ? (Оно) их существует, я полагаю, шесть или семь. 

Я их * видел <тому назад> (оно тут имеет) ~ годы.

Но человек не знает никогда где их найти.

= Ветер их носит. Они не_имеют \ корней, это им доставляет_неудобство очень.

– Прощай, сделал = маленький принц.

– Прощай, сказал = цветок.

Глава XIX

= Маленький принц сделал =’восхождение на’одну высокую гору.

= Единственные горы которые’он * когда-либо знал

были = три вулкана которые ему доходили до= колена.

И он ^ пользовался \= вулканом потухшим как \’~ табуреткой.

« С’~ горы высокой как эта-вот, себе сказал-он поэтому,

я’увижу с’одного раза [удара] всю = планету и всех = людей… »

Но он не’увидел ничего <кроме> как ~ иглы \ скалы хорошо заостренные.

– Добрый_день, сказал-он на всякий случай.

– Добрый_день… Добрый_день… Добрый_день… ответило =’эхо.

– Кто (есть)-вы ? сказал = маленький принц.

– Кто (есть)-вы… кто (есть)-вы… кто (есть)-вы…ответило =’эхо.

– Будьте моими друзьями, я (есть) одинок, сказал-он.

– Я (есть) одинок… я (есть) одинок… я (есть) одинок… ответило =’эхо.

« Какая чуднáя \ планета ! подумал-()-он тогда.

Она (есть) вся сухая, и вся заостренная и вся соленая.

И = люди не_имеют \’воображения. Они повторяют то что’человек им говорит…

У меня я’имел ~ цветок : он заговаривал всегда = первым… »

Глава XX

Но (оно) случилось <так> что = маленький принц,

* долгое_время походив \ через = пески, = скалы и = снега,

открыл наконец ~ дорогу.

А = дороги идут все к = людям.

– Добрый_день, сказал-он.

Это’был ~ сад цветущий \ розами.

– Добрый_день, сказали = розы.

= Маленький принц <на н>их смотрел.

Они походили все на его цветок.

– Кто (есть)-вы ? их спросил-()-он, ошеломленный.

– Мы есть ~ розы, сказали = розы.

– А ! сделал = маленький принц…

И он себя почувствовал очень несчастным.

Его <роза->цветок ему * рассказывала

что’она (была) единственной в своем роде во =’вселенной.

И вот <оказалось> что’(оно) их было пять тысяч, 

все похожие <друг на друга>, в одном единственном саду !

« Она была_бы очень раздосадована, себе сказал-он, если она видела_бы это…

она кашляла_бы ужасно_много

и делала_бы вид что умирает [делала_бы кажущейся чтобы умирать]

для <того чтобы> избежать \= смешного_положения.

И я был_бы (очень) обязан \ делать вид что за_ней ухаживаю_как_за_больной,

потому_что, если_нет, для <того чтобы> (меня)’унизить меня тоже,

она себе позволила_бы действительно умереть… »

Потом он себе сказал еще :

« Я себя воображал богатым \’~ цветком уникальным,

а я не владею <ничем кроме> как’~ розой обыкновенной.

Этим и моими тремя вулканами которые мне’доходят до= колена,

и из_которых =’один, может-быть, (есть) потухший на- -всегда,

это не делает _ из меня ~ очень большого принца… »

И, улегшись в =’траву, он заплакал.
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